DAY BED 02

ITEM 1380/77 - 1381-77
MATERIAL LEATHER & STEEL
COLOR BLACK

SIZE 204 X84X45 CM
MADE IN SPAIN
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ES {IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA
FUTURAS CONSULTAS

ADVERTENCIA

CUIDADOS MOBILIARIO

CUIDADOS METAL, CON Y SIN ACABADO

Limpie el producto con agua y detergente neutro. Secar inmediatamente
con un pano seco.

CUIDADO DEL CUEROZEvitar la exposicion del cuero a la luz solar direc-
ta o al calor extremo

Limpiar utilizando la espuma del jabon en escamas para la limpieza del
hogar Evitar empapar el cuero o cualquier contacto con objetos pun-
zantes Para absorber cualquier derrame, utilizar inmediatamente un
pafio limpio y seco

Para quitar el polvo, utilizar regularmente un aspirador con un cepillo
suave

No usar NUNCA detergentes, amoniaco, aceites, abrillantadores, barni-
ces, etc.

Limpiar con jabén en escamas

1. Utilizar 1/2 decilitro de jabon en escamas por litro de agua. Batir el ja-
bén en escamas en agua caliente

2. Cuando el agua esté a temperatura ambiente, aplicar la espuma por
encima del cuero con un pafo suave. Hay que utilizar solo la espuma y
evitar empapar el cuero

3. Cuando el cuero esté seco, pulir con un pafio de algodon suave y
seco

PT IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFEREN-
CIA FUTURA

ADVERTENCIA )

CUIDADOS COM OS MOVEIS CUIDADOS COM O METAL, COM OU
SEM ACABAMENTO

Limpar o produto com agua e detergente neutro. Secar de imediato com
um pano seco.

CUIDADOS COM O COURO

Evitar a exposi¢ao do couro a luz solar direta ou ao calor extremo.
Limpar utilizando a espuma dos flocos de sabao para a limpeza domésti-
ca.

Evitar molhar o couro ou o contacto com objetos pontiagudos

Para absorver qualquer liquido derramado, utilize imediatamente um
pano limpo e seco

Para remover o po, utilizar regularmente um aspirador com uma escova
macia NUNCA utilizar detergentes, amoniaco, 6leos, abrilhantadores,
vernizes, etc.

Limpar com flocos de sabao

1. Utilizar 1/2 decilitro de flocos de sabao por litro de agua. Misturar os
flocos de sabdo em agua quente

2. Quando a agua estiver a temperatura ambiente, aplicar a espuma so-
bre o couro com um pano macio. Utilizar apenas a espuma e evitar mol-



har o couro.
3. Quando o couro estiver seco, polir com um pano de algoddao ma-
cio e seco.

EN IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFE-
RENCE

WARNING

FURNITURE CARE

FINISHED AND UNFINISHED METAL CARE

Clean the product with water and neutral detergent. Dry immediately using
a dry tea towel.

LEATHER CARE

Avoid placing the leather in direct sunlight or extreme heat

Clean using the foam from the soap flakes for housecleaning Avoid
soaking the leather or any contact with sharp objects

To absorb any spills, use a clean, dry cloth immediately To dust, use a
vacuum cleaner with a soft brush regularly NEVER use detergents, am-
monia, oils, polish, varnish, etc.

Clean using soap flakes

1. Use 1/2 decilitre of soap flakes per litre of water. Whip the soap flakes
into hot water

2. When the water becomes room temperature, the foam must be applied
all over the leather with a soft cloth. Only use the foam and avoid soaking
the leather

3. When the leather is dry, polish it with a soft, dry cotton cloth

FR IMPORTANT ! A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR
TOUTE REFERENCE ULTERIEURE

PRECAUTION D’EMPLOI )

ENTRETIEN MOBILIERENTRETIEN METAL, AVEC ET SANS FINI-
TION

Nettoyez le produit avec de I'eau et un détergent neutre. Séchez immédia-
tement avec un chiffon sec.

ENTRETIEN DU CUIR

Eviter d’exposer le cuir a la lumiére directe du soleil ou a une chaleur ex-
tréme.

Nettoyer a I'aide de paillettes de savon mousse pour le nettoyage domes-
tique.

Eviter de tremper le cuir ou tout contact avec des objets pointus. P o u r
absorber tout débordement, utiliser immédiatement un chiffon propre et
sec.

Pour enlever la poussiere, utiliser régulierement un aspirateur muni d’'une
brosse douce.

Ne JAMAIS utiliser de détergents, d’ammoniaque, d’huiles, d’encausti-
ques, de vernis, etc.

Nettoyer avec des paillettes de savon

1. Utiliser 1/2 décilitre de paillettes de savon par litre d’eau. Remuer les
paillettes de savon dans de I'eau chaude.



2. Lorsque I'eau est a température ambiante, appliquer la mousse sur le
cuir a l'aide d’un chiffon doux. N'utiliser que la mousse et éviter de tremper
le cuir.

3. Lorsque le cuir est sec, le polir avec un chiffon en coton doux et
sec.

NL BELANGRIJK! AANDACHTIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOE-
KOMSTIGE REFERENTIE

WAARSCHUWING

MEUBELONDERHOUDVERZORGING VAN AFGEWERKT EN
ONAFGEWERKT METAAL

Reinig het product met water en een neutraal schoonmaakmiddel. Droog
onmiddellijk af met een droge theedoek.

VERZORGING VAN LEER

Plaats het leer niet in direct zonlicht of extreme hitte

Schoonmaken met het schuim van de zeepvlokken voor huishoudelijke
reiniging

Vermijd het doordrenken van het leer of contact met scherpe voorwer-
pen

Gebruik onmiddellijk een schone, droge doek om gemorst product op te
nemen

Gebruik regelmatig een stofzuiger met zachte borstel om af te stoffen
Gebruik NOOIT schoonmaakmiddelen, ammoniak, olie, poetsmiddel, ver-
nis enz.

Schoonmaken met zeepvlokken

1. Gebruik 1/2 deciliter zeepvlokken per liter water. Klop de zeepvlokken
op in heet water

2. Als het water op kamertemperatuur is, moet het schuim met een zachte
doek over het hele leer worden aangebracht. Gebruik alleen het schuim
en vermijd dat het leer doordrenkt wordt

3. Wanneer het leer droog is, poetst u het met een zachte, droge katoenen
doek

IT IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTI FUTURI.

AVVERTENZE

CURA DELL’ARREDO CURA DEL METALLO, CON O SENZA FINITU-
RA

Pulire il prodotto con acqua e detergente neutro. Asciugare immediata-
mente un panno asciutto.

CURA DEL CUOQIO

Evitare I'esposizione del cuoio alla luce solare diretta o al calore estremo
Pulire usando la schiuma delle scaglie di sapone per la pulizia della casa
Evitare di bagnare il cuoio o di metterlo a contatto con oggetti appuntiti
Per assorbire eventuali fuoriuscite, utilizzare immediatamente un panno
pulito e asciutto Per rimuovere la polvere, utilizzare regolarmente un’aspi-
rapolvere con una spazzola morbida

Non utilizzare MAI detersivi, ammoniaca, olii, cere, vernici, ecc.



Pulire con scaglie di sapone

1. Utilizzare 1/2 decilitro di scaglie di sapone per litro d’acqua. Mescolare
le scaglie di sapone in acqua calda.

2. Quando l'acqua € a temperatura ambiente, applicare la schiuma sul
cuoio con un panno morbido. Utilizzare solo la schiuma ed evitare di bag-
nare il cuoio

3. Quando il cuoio & asciutto, lucidarlo con un panno di cotone morbido
e asciutto

DE WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR EVENTUELLE FRAGEN
IN DER ZUKUNFT AUFBEWAHREN

WARNUNG

MOBELPFLEGE

PFLEGE METALL, BEARBEITET UND UNBEARBEITET

Reinigen Sie das Produkt mit Wasser und einem neutralen Reinigungsmi-
ttel. Die Reinigung immer mit einem trockenen Tuch abschlie3en.
LEDERPFLEGE

Das Leder nicht direktem Sonnenlicht oder extremer Hitze aussetzen.
Mit dem Schaum der Seifenflocken fiir die Haushaltsreinigung reinigen
Das Durchnassen des Leders oder den Kontakt mit spitzen Gegenstan-
den vermeiden.

Sofort ein sauberes und trockenes Tuch verwenden, um verschittete
Flussigkeiten aufzunehmen.

RegelmaRig einen Staubsauger mit einer weichen Biirste verwenden, um
Staub zu entfernen. )

NIEMALS Flussigwaschmittel, Ammoniak, Ole, Polituren, Lacke usw.
verwenden.

Mit Seifenflocken reinigen

1. 1/2 Deziliter Seifenflocken pro Liter Wasser verwenden. Die Seifenfloc-
ken in heiRem Wasser verriihren.

2. Den Schaum mit einem weichen Tuch auf das Leder auftragen, wenn
das Wasser Zimmertemperatur erreicht hat. Nur den Schaum verwenden
und das Leder nicht durchnassen.

3. Das Leder mit einem weichen und trockenen Baumwolltuch polieren,
wenn es trocken ist.

EL ZHMANTIKO! AIABAITE MNPOZEKTIKA KAl AIATHPHZTE TIA
MEAAONTIKH ANAG®OPA

MPOEIAOMNOIHZH

OPONTIAA EMINMAQN ®PONTIAA  METAAAQY, ME H XQPIZ
QOINIPIZMA

KaBapioTe T TTpOidV YE VEPO Kal OUDETEPO ATTOPPUTTAVTIKO. Na OTEYVWVETE
TTAVTA JE €va aTEYVO TTAVI.

MEPITIOIHZH TOY AEPMATOZ ATro@UyeTe TnV ¢€KBean TOU dEPPATOG OTO
apeao NAIoKO Qwg N ag uttepBOoAIKN CEaTn.

KaBapigpog pe T xpnaon vigadwv appwdoug aaTTouvioU VIO OIKIaKO
KaBapiguo

ATTOQUYETE TO JOUAIQOUA TOU DEPUOTOG 1 OTTOIAdNTTOTE ETTAPN HE AIXUNPA



QVTIKEIPEVA.

Mo va atroppopnaETE TUXOV dIAPPOT], XPNOIMOTTOINATE APEowG éva KaBapo
Kal gTEYVO TTAVI.

Mo va atropaKpUVETE TN OKOVN, VO XPNOIUOTTOIEITE TAKTIKA IO NAEKTPIK)
gkouTra Pe JaAakn BoupTaa.

MOTE va pnv XpnOIUOTTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA, AUPwVia, AddIa, YUGAITTIKA,
Bepvikia K.ATT,

KaBapiaTe pe vipadeg aatrouviou

1. Xpnaipotroinate 1/2 deKaTONITPO VIQAdwY CatrouvioU avd AiTpo vepou.
AVOKaTEWTE TIG VIQADEG TATTOUVIOU T€ (eTTO VEPOD.

2. Otav 10 vepPO eival ge Bepuokpaaia dwpatiou, amTAWATE TOV aAPPO
TTAvw aTO OEPUA HE £V HOAAKO TTavi. XpNOIKOTTOINATE HOVO TOV apPO Kal
ATTOQUYETE TO JOUANITHA TOU OEPUATOG.

3. Otav 10 Oépua OTEYVWAEL, YUOAIOTE TO MPE éva POAAKO Kal OTEYVO
BapBakepod TTAVi.

TR ONEMLI! _ ' )

DIKKATLE OKUYUP ILERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.
UYARI

MOBILYA BAKIMI

PARLATILMIS VE PARLATILMAMIS METAL BAKIMI

Urlini su ve notr bir deterjanla temizleyin. Hemen kuru bir mutfak beziyle
kurulayin.

DERI BAKIMI  Deriyi dogrudan glines 1sigina veya asiri sicakliga maruz
birakmaktan kaginin.

Temizlikte yalnizca granul sabundan elde edilen képugu kullanin.

Deriyi 1slatmaktan veya keskin nesnelerle temas ettirmekten kaginin

Sivi dokllmesi durumunda, temiz ve kuru bir bezle derhal miidahale
edin.

Tozunu almak igin dizenli araliklarla yumusak uglu firga takili elektrikli
supurge kullanin.

ASLA deterjan, amonyak, yag, cila, vernik vb. maddeler kullanmayin.

Granil sabun kullanarak temizleyin

1. 1 litre suya 1/2 desilitre granul sabun kullanin. Grandiil sabunu sicak
suyla karistirin.

2. Su oda sicakligina geldiginde, olusan képUgu yumusak bir bez yar-
dimiyla derinin tamamina uygulayin. Sadece kopigi kullanin ve deriyi
Islatmaktan kaginin

3. Deri kuruduktan sonra, yumusak ve kuru bir pamuklu bezle parlatin.

PL WAZNE! PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
OSTRZEZENIE ;
PIELEGNACJA MEBLI PIELEGNACJA METALU Z WYKONCZENIEM |
BEZ WYKONCZENIA

Produkty metalowe nalezy czysci¢ wodg z neutralnym srodkiem myjacym.
Niezwlocznie osuszy¢ suchg Sciereczka.

PIELEGNACJA SKORY Nalezy unika¢ wystawiania skoéry na bezposred-



nie dziatanie promieni stonecznych lub wysokiej temperatury.
Czyszczenie przy uzyciu piany z ptatkdw mydlanych do sprzgtania domu
Unika¢ moczenia skoéry lub kontaktu z ostrymi przedmiotami.

Aby oczyscic z rozlanego ptynu, nalezy natychmiast uzy¢ czystej, suchej
szmatki Do odkurzania nalezy regularnie uzywa¢ odkurzacza z miekkag
szczotkg

NIGDY nie uzywa¢ detergentéw, amoniaku, olejoéw, past, lakieréw
itp.

Czyszczenie za pomocg ptatkéw mydlanych

1. Uzy¢ 1/2 decylitra ptatkow mydlanych na litr wody. Wsypac ptatki myd-
lane do gorgcej wody.

2. Gdy woda osiggnie temperature pokojowa, pianke nalezy natozy¢ na
catg skore miekkg Sciereczkg. Uzywac tylko pianki i unika¢ namaczania
skoéry

3. Gdy skoéra wyschnie, wypolerowa¢ jg miekka, suchg bawetniang
Sciereczkg

RO IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE S PASTRATI PENTRU CONSUL-
TARI ULTERIOARE

ATENTIE!

INGRIJIREA MOBILIERULUI

INGRIJIREA METALULUI FINISAT SI NEFINISAT

Curatati produsul cu apa si detergent neutru. Uscati intotdeauna cu o la-
veta uscata.

INGRIJIREA PIELII

Evitati expunerea pielii la lumina directa a soarelui sau la caldura extre-
ma.

Curatati-o folosind spuma din fulgi de sapun pentru curatarea gospo-
dariei.

Evitati inmuierea pielii sau orice contact cu obiecte ascutite. Pentru
a absorbi orice scurgere, utilizati imediat o carpa curata si uscata.

Pentru a indeparta praful, utilizati in mod regulat un aspirator cu o perie
moale.

Nu utilizati NICIODATA detergenti, amoniac, uleiuri, produse de lustruit,
lacuri etc.

A se curata cu fulgi de sapun

1. Utilizati 1/2 decilitri de fulgi de sapun la un litru de apa. Amestecati fulgii
de sapun cu apa fierbinte.

2. Cand apa este la temperatura camerei, aplicati spuma pe piele cu o
carpa moale. Trebuie sa utilizati numai spuma si sa evitati sa inmuiati
pielea.

3. Cand pielea este uscata, lustruiti-o cu o carpa de bumbac moale si us-
cata.

DA VIGTIGT! LAS GRUNDIGT OG GEM TIL FREMTIDIG REFEREN-
CE

ADVARSEL

MOZBELPLEJE PLEJE AF FARDIGT OG UFZARDIGT METAL



Renggr produktet med vand og et neutralt renggringsmiddel. Tar straks
efter med et tort viskestykke.

LADERPLEJE Undga at placere leederet i direkte sollys eller ekstrem
varme Brug skummet fra saebespanerne til husholdningsrengering
Undga at leegge laederet i blad eller at komme det i kontakt med skarpe
genstande

Brug straks en ren, tgr klud til at absorbere eventuelt spild

Brug regelmeessigt en stevsuger med en blad barste til at fierne stav
Brug ALDRIG renggringsmidler, ammoniak, olie, poleringsmiddel, lak
osv.

Renggres med saebespaner

1. Brug 1/2 deciliter seebespaner pr. liter vand. Pisk seebespanerne ud i
varmt vand

2. Nar vandet har stuetemperatur, skal skummet paferes ud over hele
laederet med en blad klud. Brug kun skummet, og undga at leegge leederet
i blad

3. Nar laederet er tart, skal du polere det med en blad, ter bomuldsklud
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SV VIKTIGT! LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA REFE-
RENS

VARNING

MOBELSKOTSEL

SKOTSEL AV BEHANDLAD OCH OBEHANDLAD METALL

Rengér produkten med vatten och ett neutralt rengdringsmedel. Torka
omedelbart med en kokshandduk.

LADERVARD

Undvik att placera I&dret i direkt solljus eller extrem varme

Rengoér med hjélp av skummet fran tvalflingorna fér hushallsrengoring
Undvik att bléta ner ladret eller kontakt med vassa féremal

Anvand omedelbart en ren, torr trasa for att absorbera eventuellt spill

For att damma, anvand en dammsugare med en mjuk borste regelbun-
det

Anvand ALDRIG rengéringsmedel, ammoniak, oljor, polish, lack etc.
Rengo6r med hjélp av tvalflingor

1. Anvand 1/2 deciliter tvalflingor per liter vatten. Ror ut tvalflingorna i var-
mt vatten

2. Nar vattnet ar rumstempererat ska skummet appliceras éver hela ladret
med en mjuk trasa. Anvand endast skummet och undvik att blta ner 1a-
dret



3. Nér |adret ar torrt polerar du det med en mjuk, torr bomullstrasa

HR VAZNO! 5 ]

PAZLJIVO PROCITAJTE | CUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU U P O -
ZORENJE ;

ODRZAVANJE NAMJESTAJA

ODRZAVANJE OBRADENOG | NEOBRADENOG METALA

Ocistite proizvod vodom i neutralnim deterdzentom. Odmah osusite su-
hom kuh|njskom krpom. NJEGA KOZE Izbjegavajte stavljanje koZe na
izravnu suncevu svjetlost ili ekstremnu toplinu  Ocistite pjenom od sa-
punskih ljuskica za CiS¢enje kucanstva Izbjegavajte namakanje koze ili
bilo kakav kontakt s oStrim predmetima Za apsorbiranje bilo kakvog izli-
jevanja, odmah upotrijebite Cistu, suhu krpu

Za uklanjanje praSine, redovito koristite usisava¢ s mekom ¢etkom
NIKADA nemojte koristiti deterdzente, amonijak, ulja, lakove, premaze
itd.

Ocistite pomocu sapunskih ljuskica

1. Upotrijebite 1/2 decilitra sapunskih ljuskica po litri vode. Umutite sa-
punske ljuskice u vruéu vodu

2. Kada voda postigne sobnu temperaturu, pjena se mora nanijeti po ci-
jeloj koznoj povrsini mekom krpom. Koristite samo pjenu i izbjegavajte
namakanje koze

3. Kad se koza osusi, ispolirajte je mekom, suhom pamucnom krpom
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RU BAXHAA WVHO®OPMAUMA! BHUMATEJIbBHO TMPOYTUTE WU
COXPAHUTE HA BYOYUWEE

MNPEOYMPEXOEHVE

YXO[a 3A MEBEJIbKO YXO[ 3A METAJTJTOM C MOKPbLITUEM N BE3
HEIoO

Ounctnte nsgenue Bogow ¢ HeEWTpanbHbIM MOKOLWMM cpeacteoM. Cpasy
X€ NPOTPUTE CYXOW TPATKON.

YXO[O 3A KOXEN

3awmante Koxy OT NPSIMbIX CONTHEYHbIX MyYen 1 CUMbHOM >Kapbl
VicnonbayliTe NeHy OT MbINIbHOWM CTPYXKK Ans ybopku goma

M3berarite HaMOKaHWsI KOXWN 1 KOHTaKTa C OCTpbIMU NpegMeTamMm

YUTtobbl yaanuTb NponuTble BELLECTBA, Cpasy Xe NPOTpUTe UX YUCTON
Cyxovi TpsAnkor [ns yaaneHus nbinv perynsipHo MCNosb3ynTe Nbifecoc ¢
MSITKOW LLETKOM

HUKOI'OA He wucnonb3yinTe Mowwme cpeactsa, aMMmuak, Macna,
nonnponu, naku u T. a.

Ounante MbINIBHOWM CTPYXKKON

1. Vcnonb3ynte 50 Mn MbINBHOW CTPYXKM Ha nUTp BoAbl. Passeaute
MbIMbHYIO CTPYXKY B rOpsiyen Boge.

2. Korga Boga OOCTUIHET KOMHATHOW TeMnepaTtypbl, HAHECUTE NMEeHy Ha
KOXY MSTKOW TPSANKOW. Micnonb3yinTe TOMbKO MeHY, He MOUYUTE KOXY.

3. Korga «koxa BbICOXHET, OTNONUPYNWTE ee MSAKOW  Cyxou
Xrnon4aTtobyMackHOW TPSAMKOW.

KZ MAHbI3bI! 3I§I7IIH KOWbIM OKbIHbI3 A, BONALLAKTA KAPAY
YLWWIH CAKTAIN KOVbIHbI3

ECKEPTY

KMNhA3ObI KYTIMN ¥YCTAY BOAIIFAH XXOHE BOAINMMAFAH
METANObI KYTIN ¥YCTAY

BynbiMabl ©enTapan KyFblill Kypan KOCbINFAH CyFa Xyy kepek. Kyprak
bIAbIC CYPTETIH CYNriMEH Aepey KypFaTy Kepek.

BbIJTFAPBLI KYTIMI

BbinFapblHbl Tikenew KyH coyrneci TYCeTiH HeEMece KaTTbl bICTbIK XXepre
KOMMaHbI3

Yiige Taszanay yLiH cabblH ynneriHiH kebiriMeH TazanaHbl3

BbinFapbiHbl cynayFa Hemece YLUKip 3aTTap Turisyre 6onmangsl

TerinreH CyMbIKTbIKTbI Ta3a, KypFak LybepekneH gepey cypTin anbiHbI3
LlaHbIH KeTipy YLUiH LIAHCOPFbILL MEH XyMCaK L eTKaHbl X1i KonAaHbIHbI3
ELLUKALLIAH xyfbIlw 3aTTapabl, aMMUaKTbl, Mannapapl, XblATblpaTKbILLThI,



NakTbl XaHe T.0. kongaHbaHbI3.

CabblH ynneriMeH TasanaHbi3

1. Bip nutp cyra 1/2 geunnutp cabbliH ynneriH KocbiHbl3. CabbliH ynneriH
bICTbIK Cya LuarikaHbl3

2. Cy benme TemMnepatypacbliHa XXETKEH ke3ae, kebiKTi OblnFapbIHbIH, OyKin
XepiHe Xymcak LybepekneH xary kepek. Tek kebiKTi KonaaHbIHbI3 XaHe
OblnFapbIHbl CynamaHbi3

3. Bbinfapbl KenkeH Ke3ge, OHbl XyMcak, KypFaKk MakTa maTaMeH
XKbINTbIpaTbIHbI3

HU FONTOS! OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG KESOB-
BRE FIGYELEM!

BUTORAPOLAS o )

FELULETKEZELT VAGY KEZELETLEN FEM APOLASA

Tisztitsa meg a terméket vizzel és semleges tisztitoszerrel. Tordlje at
azonnal egy szaraz konyharuhaval.

A BOR APOLASA

Ne tegye ki a bért kdzvetlen napfénynek vagy extrém melegnek. A taka-
ritashoz hasznalt szappanpehely habjaval tisztitsa.

Kerllje a bér aztatasat és az éles targyakkal val6 érintkezést.

A kiomlott folyadékot azonnal tordlje fel tiszta, szaraz ruhaval.
Porszivozzon rendszeresen puha kefével ellatott porszivoval.

SOHA ne hasznaljon mosoészert, ammoniat, olajat, lakkot, fényez6t stb.
Szappanpehellyel tisztitsa.

1. 1 liter vizhez adjon hozzéa 1/2 deciliter szappanpelyhet. A szappanpe-
lyhet forré vizben verje habba.

2. Amikor a viz szobah6mérsékletire hiil, a habot puha ruhaval vigye fel
a bor teljes fellletére. Csak a habot hasznalja, és kerllje a b&r aztatasat.
3. Ha a bér megszaradt, puha, szaraz pamutruhaval polirozza.

SL POMEMBNO! PAZLJIVO PREBERITE IN SHRANITE ZA KASNEJSO
UPORABO

OPOZORILO

NEGA POHISTVA

NEGA OBDELANE IN NEOBDELANE KOVINE

Izdelek Cistite z vodo in nevtralnim detergentom. Takoj osuSite s suho
brisacko.

NEGA USNJA

Usnja ne postavljajte na direktno son¢no svetlobo ali ekstremno vrocino.
CisCenje s peno iz milnih koS¢kov za CiS¢enje prostorov Izogibajte  se
namakanju usnja ali stiku z ostrimi predmeti Morebitna razlitia takoj
obriSite s &isto in suho krpo.

Za brisanje prahu redno uporabljajte sesalnik z mehko krtaco.

NIKOLI ne uporabljajte detergentov, amoniaka, olj, l03¢€il, lakov itd.
Cisc€enje z milnimi koScki

1. Uporabite 1/2 decilitra milnih koS¢kov na liter vode. V vroo vodo
vmesajte milne koscke.

2. Ko voda doseze sobno temperaturo, je treba peno z mehko krpo nanes-



ti po celotnem usnju. Uporabljajte samo peno in se izogibajte namakanju
usnja
3. Ko je usnje suho, ga spolirajte z mehko, suho bombazno krpo.

ID PENTING! BACALAH DENGAN SAKSAMA DAN SIMPAN UNTUK
RUJUKAN DI MASA MENDATANG PERINGATAN

PERAWATAN PERABOT

PERAWATAN LOGAM DENGAN SENTUHAN AKHIR DAN TANPA SEN-
TUHAN AKHIR

Bersihkan produk dengan air dan detergen netral. Langsung keringkan
dengan lap piring kering.

PERAWATAN KULIT  Jangan menempatkan kulit di bawah sinar mata-
hari langsung atau panas ekstrem

Bersihkan menggunakan busa dari serpihan sabun yang digunakan untuk
membersihkan rumah

Jangan merendam kulit dan jangan terkena benda tajam Untuk menye-
rap tumpahan, segera gunakan kain bersih dan kering

Untuk membersihkan debu, gunakan penyedot debu dengan sikat lembut
secara rutin JANGAN PERNAH menggunakan detergen, amonia, minyak,
semir, pernis, dll.

Bersihkan menggunakan serpihan sabun

1. Gunakan 1/2 desiliter serpihan sabun per liter air. Aduk serpihan sabun
dalam air panas

2. Ketika air menjadi suhu kamar, busa harus dioleskan ke seluruh kulit
menggunakan kain lembut. Hanya gunakan busa dan jangan merendam
kulit

3. Saat kulit kering, gosok dengan kain katun yang lembut dan kering
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LT SVARBU! ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE ATEICIAI
ISPEJIMAS

BALDUY PRIEZIURA  APDIRBTO IR NEAPDIRBTO METALO
PRIEZIURA

Valykite gaminj vandeniu ir neutraliu plovikliu. Nedelsdami nusausinkite



sausu rankslyosciu.

ODOS PRIEZIURA

Nelaikykite odos tiesioginiuose saulés spinduliuose ar dideliame karstyje
Namy salygomis valykite naudodami muilo drozliy putas Venkite mirkyti
odg ir bet kokio saly€io su astriais daiktais

Norédami sugerti iSsiliejusius skyscius, nedelsdami naudokite Svarig,
sausg Sluoste. Dulkéms valyti reguliariai naudokite dulkiy siurblj su Svel-
niu Sepetéliu.

NIEKADA nenaudokite plovikliy, amoniako, alyvos, lako ir pan.

Valykite naudodami muilo drozles

1. Naudokite 1/2 decilitro muilo drozliy vienam litrui vandens. Muilo drozles
suberkite | karstg vandenj

2. Kai vanduo pasieka kambario temperatiirg, putas minkstu skuduréliu
uitepkite ant visos odos. Naudokite tik putas ir venkite odos mirkymo

CS DULEZITE! PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOU-
Ci POUZITI.

VAROVANI

PECE O NABYTE

PECE O KOVOVE POVRCHY S POVRCHOVOU UPRAVOU A BEZ PO-
VRCHOVE UPRAVY

Produkt Gistéte vodou s neutralnim Cisticim prostfedkem. Ihned osuste
suchou utérkou.

PECE O KUZI Kazi nevystavujte pfimému slune€nimu zafeni nebo ex-
trémnimu teplu Cistéte pomoci pény z mydlovych vlo¢ek uréenych pro
uklid domacnosti

Vyvarujte se namaceni klize nebo kontaktu s ostrymi predméty K
absorbovani rozlitych tekutin okamzité pouzijte Cisty a suchy hadfik

Na prach pravidelné pouzivejte vysava¢ s mékkym kartaem NIKDY ne-
pouzivejte Cistici prostfedky, Epavek, oleje, lestidla, laky apod.

Cistit pomoci mydlovych vio¢ek

1. Pouzijte 1/2 decilitru mydlovych vio€ek na litr vody. Rozmichejte mydlo-
vé vlocky v horké vodé

2. Jakmile voda dosahne pokojové teploty, je tfeba pénu nanést na cely
kozeny povrch pomoci mékkého hadfiku. Pouzivejte pouze pénu a vyhné-
te se namoceni kuze

3. Kdyz je kuze sucha, vylestéte ji mékkym suchym bavinénym ha-
drikem

SK DOLEZITE UPOZORNENIE! POZORNE S| PRECITAJTE A USCHO-
VAJTE PRE PRIPAD POTREBY

VAROVANIE )

STAROSTLIVOST O NABYTOK )

STAROSTLIVOST O KOV S NATEROM A BEZ NATERU

Produkt umyvajte vodou a neutralnym Cistiacim prostriedkom. Nasledne
ho ihned utrite suchou handri¢kou.

STAROSTLIVOST O KOZU



Neumiestriujte kozu na priame slne¢né svetlo alebo extrémne teplo
Cistenie pomocou peny z mydlovych vlo€iek na upratovanie domova
Vyhnite sa namé&caniu koze alebo akémukolvek kontaktu s ostrymi pred-
metmi Ak chcete vsat’ akékolvek rozliate tekutiny, okamzite pouzite Cis-
td, suchu handricku

Na vysavanie prachu pravidelne pouzivajte vysavac¢ s makkou kefou
NIKDY nepouzivajte Cistiace prostriedky, amoniak, oleje, lestidla, laky,
politary, atd".

Cistit pomocou mydlovych vioCiek

1. Pouzite 1/2 decilitra mydlovych vlociek na liter vody. Mydlové vioCky
zaSlahajte do horucej vody

2. Ked voda dosiahne izbovu teplotu, pena sa musi naniest’ na celt kozu
makkou handri¢kou. Pouzivajte iba penu a vyhnite sa namacaniu koze

3. Ked je koza sucha, vylestite ju mékkou, suchou bavinenou handri¢kou

BG BAXXHO! MPOYETETE BHMMATEJTHO U 3ATMASETE 3A CIMPABKA
B BbOELLE MPEAYTMNPEXOEHNE

rPVXW 3A MEBEJTUTE

FPVXU 3A METAJA, C UM BE3 NMOKPUTUE

MouncTBante npogykTa C Boga M HeyTpaneH MNoYucTBaly npenapar.
MopcywasanTe He3abaBHO CbC Cyxa Kbpna.

FPVKIN 3A KOXATA WV3bsareante ga nNocTaBsaATe KoxaTa Ha npsika
CMTbHYEeBa CBETMMHA UMW eKCTPeMHa TonnnHa

MouncTBamte c naHaTa OT CanyHeHMTEe INKCNW, NpefHasHavYeHn 3a
noynmcTBaHe Ha goma He MokpeTe koxaTa M M3bArBanMTe KOHTakTa C
OCTpU NpegmeTn

3a nonvBaHe Ha eBEHTYyarlHO pasfneTn TEYHOCTU, He3abaBHO 13non3eanTe
ynucTa cyxa kbpna

3a noyncTBaHe Ha Npax Pe4oBHO M3MOM3BaviTe NpaxocMyKayka ¢ Meka
yetka HWKOIA He wusnonsBanTe MNOYMCTBALLM MpenapaTn, amoHSIK,
macna, nakoBe, Nako4ucTuTenu v ap.

MouncreTe CcbC canyHeHU MCnu

1. Wsnonsearite 1/2 geumnutbp canyHeHUW JOCNM Ha NUTbP BOAA.
Pa3buiiTe canyHeHuTe niocnu B ropella Boga

2. KoraTto Boarta ctaHe Ha cTaliHa TemnepaTypa, nsHata TpsibBa ga ce
HaHece Mo usanara koXxa ¢ Meka kbpna. Vsnonssante camo nsHaTa u He
MOKpeTe koxaTta

3. Korato koxaTa M3cbxHe, s monupariTe C Meka cyxa namy4dHa Kepna.

ET NB! LUGEGE SEE JUHIS TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE
HILISEMAKS KASUTAMISEKS ALLES HOIATUS

MOOBLI HOOLDAMINE

VIIMISTLETUD JA VIIMISTLEMATA METALLI HOOLDAMINE
Puhastage toodet vee ja neutraalse pesuvahendiga. Kuivatage kohe kui-
va kddgiratikuga.

NAHA HOOLDAMINE Valtige naha asetamist otsese paikesevalguse
vOi ddrmise kuumuse katte

Puhastage majapidamises kasutatavate seebihelveste vahtu



Valtige naha leotamist ja kokkupuutumist teravate esemetega Prits-
mete imamiseks kasutage kohe puhast kuiva lappi

Tolmu vétmiseks kasutage regulaarselt pehme harjaga tolmuimejat

Arge KUNAGI kasutage puhastusvahendeid, ammoniaaki, &lisid, lakke,
lakke jne

Puhastada seebihelvestega

1. Kasutage 1/2 detsiliitrit seebihelbeid liitri vee kohta. Vahustage seebi-
helbed kuumas vees.

2. Kui vesi on toatemperatuuril, tuleb vaht kanda pehme lapiga ule kogu
naha. Kasutage ainult vahtu ja valtige naha leotamist.

3. Kui nahk on kuivanud, puhkige seda pehme kuiva puuvillase lapiga.

SR VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPO-
TREBU

UPOZORENUJE! ; ]

ODRZAVANJE NAMESTAJA ODRZAVANJE OBRABDENOG | NEO-
BRADENOG METALA

Ocistite proizvod vodom i neutralnim deterdzentom. Odmah osusite su-
vom krpom.

NEGA KOZE Izbegavaijte stavljanje koZe na direktnu sundevu svetlost
ili ekstremnu toplotu

Ocistite pomocu pene od sapunskih pahuljica za CiS¢enje kuée lzbe -
gavajte natapanje koze ili bilo kakav kontakt sa o$trim predmetima

Za apsorbovanje prosute te€nosti, odmah koristite Cistu, suvu krpu

Za prasinu redovno koristite usisiva¢ sa mekom ¢etkom NIKADA ne ko-
ristite deterdzente, amonijak, ulja, sredstva za poliranje, lakove itd.
Ocistite pomocu sapunskih pahuljica

1. Koristite 1/2 decilitra sapunskih pahuljica po litru vode. Umutite sapuns-
ke pahuljice u vru¢u vodu

2. Kada voda dostigne sobnu temperaturu, pena se mora naneti po celoj
koznoj povrsini mekom krpom. Koristite samo penu i izbegavajte natapan-
je koze

3. Kada se koza osusi, ispolirajte je mekom, suvom pamu¢nom krpom

LV SVARIGI! RUPIGI IZLASIET UN UZGLABAJIET TURPMAKAI
UZZINAL.

BRIDINAJUMS

MEBELU KOPSANA  APDARINATA UN NEAPDARINATA METALA
KOPSANA

Notiriet produktu ar ddeni un neitralu mazgasanas lidzekli. Nekavéjoties
nosusiniet, izmantojot sausu virtuves dvieli.

ADAS KOPSANA

Izvairieties no adas uzglabasanas tieSu saules staru vai augstas tempera-
turas iedarbiba.

Tinsana, izmantojot putas no ziepju parslam majas uzkopSanai
Izvairieties no adas mércéSanas vai saskares ar asiem priekSmetiem

Lai absorbétu nopludes, nekavéjoties izmantojiet tiru, sausu dranu

Lai nofiritu puteklus, regulari izmantojiet puteklu stcéju ar mikstu birsti



NEKAD nelietojiet mazgasanas lidzeklus, amonjaku, ellas, puléSanas Ii-
dzeklus, lakas u. c.

Tirit, izmantojot ziepju parslas

1. Izmantojiet 1/2 decilitru ziepju parslu uz vienu litru ddens. lemaisiet
ziepju parslas karsta udent

2. Kad Udens sasniedz istabas temperaturu, putas ar mikstu dranu uzkl3j
visai adas virsmai. Izmantojiet tikai putas un izvairieties no adas mércésa-
nas

3. Kad ada ir sausa, nopulgjiet to ar mikstu, sausu kokvilnas dranu.

NO VIKTIG! LES NOYE GJENNOM OG BEHOLD FOR FREMTIDIG RE-
FERANSE

ADVARSEL

PLEIE AV M@BLER PLEIE AV BEHANDLET OG UBEHANDLET ME-
TALL

Rengjar produktet med vann og et ngytralt rengjgringsmiddel. Tark umid-
delbart med et tart kjgkkenhandkle.

SKINNPLEIE Unnga a plassere skinnet i direkte sollys eller ekstrem
varme Rengjer med skummet fra sapeflakene til husrengjgring Unnga
blatlegging av skinnet eller kontakt med skarpe gjenstander Bruk en
ren, torr klut for & absorbere sgl med en gang  Bruk en stgvsuger med
en myk bgrste regelmessig for a terke av stev  Bruk ALDRI rengjerings-
midler, ammoniakk, oljer, polish, lakk osv.

Rengjer med sapeflak

1. Bruk 1/2 desiliter sapeflak per liter vann. Pisk sapeflakene i varmt
vann

2. Nar vannet har fatt romtemperatur, ma skummet pafares over hele skin-
net med en myk klut. Bruk kun skummet og unnga & blatlegge skinnet

3. Nar skinnet er tart, polerer du det med en myk, terr bomulisklut
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SQ ME RENDESI! LEXOJENI ME KUJDES DHE RUAJENI PER T’'IU RE-
FERUAR NE TE ARDHMEN  KUJDES!

MIREMBAJTJA E MOBILIEVE )

MIREMBAJTJA E METALIT TE TRAJTUAR DHE TE PATRAJTUAR
Pastroni produktin me ujé dhe detergjent neutral. Thajeni menjéheré me
njé lecke té thaté. )

MIREMBAJTJA E LEKURES

Shmangni vendosjen e I€kurés né rrezet e diellit té drejtpérdrejté P a s -
troni duke pérdorur shkumén nga grimcat e sapunit pér pastrimin e sh-
tépisé Shmangni zhytjen e Iékurés ose ndonjé kontakt me objekte té
mprehta

Pér té thithur cdo derdhje, pérdorni menjéheré njé lecké té pastér dhe té
thaté  Pér pluhur, pérdorni rregullisht njé fshesé me korrent me njé furgé
té buté ASNJEHERE mos pérdorni detergjent&, amoniak, vajra, llak, efj.
Pastroni duke pérdorur grimca sapuni

1. Pérdorni 1/2 decilitér grimca sapuni pér litér ujé. Rrihni grimcat e sapu-
nit né ujé té nxehté

2. Kur uji béhet né temperaturé dhome, shkuma duhet té aplikohet né
té gjithé IEkurén me njé lecké té buté. Pérdorni vetém shkumén dhe sh-
mangni zhytjen e Iékurés

3. Kur |Ekura éshté e thaté, lustrojeni até me njé lecké té buté dhe
té thaté pambuku

UK BAXITMBO! YBAXXHO MPOYNTAWTE TA 3EEPEXITb AK OBIOKY



HA MANBYTHE.

MOMNEPEOXEHHA

pgornag 3A  MEBNAMUM pgornAg 3A OBPOBJIEHMM |
HEOBPOBJIEHVM METAJTOM

Ounwante BUPIO BOOOHK 3 HEWTpanbHUM MURHUM 3acobom. [licns
OYULLEHHS 04pa3y BUTMPANTE BUPIO CyXUM KYXOHHUM PYLLHUKOM.
OOornAn 3A WKIPOK YHukante nepeOyBaHHS LWKipUM Nig npsasMUuMun
COHAYHUMMW MPOMEHSAMM Ta BNAMBY HaAMIPHOI CNeKM

YuncTbTe 3a JOMOMOroK MiHU Bid4 MWIMBbHOI CTPYXKM ONst NpubupaHHs
OyauHKy

YHUKanTe HaMOKaHHS LUKIpW Ta KOHTaKTy 3 roCTpUMK NpeameTamm

o6 npubpatn nponuTy piguHy, HEramHo MpOTPiTb YMCTOK CYXOH
raHuvipkotro

Ons BuaaneHHs nuny perynspHo BMKOPUCTOBYWTE MWIIOCOC 3 M’SIKOH
witkoto HIKOJTN He BukopucTOoBYylTE MWIAHI 3acobu, amiak, Macna,
noniponb, Nak ToLo

OunwaTti 3a JONMOMOrOK MUMBHOT CTPYXKN

1. BukopuctoByinte 200 Mn MUMbHOI CTPYXXKM Ha niTp BOAW. 30unte
MUIbHY CTPYXKY B rapsdiii Bogi.

2. Konn Boga ctaHe KiMHaTHOI TemnepaTypw, NiHy NOTPIOHO HAHeCTU Ha
BCIO LLUKIpY M'AKOIO FaH4ipkoto. BukopucToByiiTe TiNbKM NiHy Ta yHUKanTe
3aMOYyBaHHS LUKipW.

3. Konn wkipa BucoxHe, Bignomipyite ii M’Sikol Ccyxoto GaBOBHSIHO
raHuipkoto.

GL IMPORTANTE! LER DETIDAMENTE E CONSERVAR PARA FUTU-
RAS CONSULTAS

ADVERTENCIA

COIDADOS DO MOBILIARIO COIDADOS DO METAL, CON E SEN
ACABADO

Limpa o produto con auga e deterxente neutro. Seca inmediatamente cun
pano seco.

COIDADO DO COIRO Evitar expofier o coiro a luz solar directa ou a
calor extrema Limpar utilizando a escuma do xabén en escamas para a
limpeza do fogar

Evitar empapar o coiro ou calquera contacto con obxectos punzantes
Para absorber calquera derrame, utilizar inmediatamente un pano limpo e
seco

Para eliminar o po, usar regularmente un aspirador cun cepillo suave
Non usar nunca deterxentes, amoniaco, aceites, abrillantadores, vernices
etc.

Limpar con xabdén en escamas

1. Utilizar 1/2 decilitro de xabon en escamas por litro de auga. Bater o
xabon en escamas en auga quente

2. Cando a auga estea a temperatura ambiente, aplicar a escuma por riba
do coiro cun pano suave. Cémpre utilizar sé a escuma e evitar empapar o
coiro

3. Cando o coiro estea seco, pulir cun pano de algodon suave e seco



EU GARRANTZITSUA! ARRETAZ IRAKURRI ETA GORDE ETORKIZU-
NEAN BEGIRATZEKO OHARRA

ALTZARIEN ZAINTZA METALAREN ZAINTZA, AKABERAREKIN ETA
HORI GABE

Garbitu produktua ur eta detergente neutroarekin. Berehala lehortu zapi
lehor batekin. LARRUA ZAINTZEA  Ez utzi larrua eguzki-argitan edo
muturreko berotan

Etxea garbitzeko, garbitu xaboi-maluten aparrarekin

Ez busti larrua edo ez ukitu objektu zorrotzekin Edozein isuri xurgatze-
ko, erabili berehala zapi garbi eta lehor bat.

Hautsa kentzeko, erabili xurgagailu bat eta eskuila leun bat.

Ez erabili INOIZ detergenterik, amoniakorik, oliorik, distira-emailerik, ber-
nizik, etab.

Garbitu xaboi-malutekin

1. Ur litro bakoitzeko, 1/2 dezilitro xaboi-maluta erabili. Xaboi-malutak ur
berotan irabiatu

2. Ura giro-tenperaturan dagoenean, eman aparra larruaren gainetik zapi
leun batekin. Aparra bakarrik erabili behar da, eta larrua ez da busti be-
har.

3. Larrua lehor dagoenean, kotoizko zapi leun eta lehor batekin leundu.

CA IMPORTANT! LLEGEIX AMB DETENIMENT | CONSERVA PER A
FUTURES CONSULTES

ADVERTIMENT

CURES MOBILIARI

CURES METALL, AMB ACABAT | SENSE

Netegeu el producte amb aigua i detergent neutre. Eixugueu sempre amb
un drap sec.

CURA DEL CUIR

Eviteu I'exposicié del cuir a la llum solar directa o a la calor extrema
Netegeu-lo amb I'escuma del sabd en escates per a la neteja de la llar
Eviteu amarar el cuir o qualsevol contacte amb objectes punxants

Per absorbir qualsevol vessament, feu servir immediatament un drap net
i sec

Per treure la pols, feu servir regularment una aspiradora amb un raspall
suau

No feu servir MAI detergents, amoniac, olis, abrillantadors, vernissos,
etc.

Netegeu-lo amb sabd en escates

1. Feu servir 1/2 decilitre de sabd en escates per litre d’aigua. Bateu el
sabo en escates en aigua calenta

2. Quan l'aigua estigui a temperatura ambient, apliqueu I'escuma sobre
el cuir amb un drap suau. Cal fer servir només I'escuma i evitar amarar
el cuir

3. Quan el cuir estigui sec, poliu-lo amb un drap de coto suau i sec

MK BAXHO! NMPOYNTAJTE BHMMATEIHO 1 YYBAJTE IO 3A BO
VOHNHA MPEOYTPEOYBAHE HEIA 3A MEBET



HEIA 3A MEBEJ1 CO N BE3 3ABPLUHNLA

VMcumctete ro npov3BOAOT CO BOAa M HeyTpaneH AeTepreHT. BegHaw
ncyLleTe Co MOMOLL Ha CyBa Kpra 3a CaoBW.

HEIA HA KOXKATA

V3berHyBajTe Oa ja ctaBaTe KoxaTa Ha AMPEKTHA COHYEBa CBETMMHA UMK
Ha ekcTpeMHa TonnuHa Mcuncrtete co NOMoLL Ha NeHaTa o4 peHOaHuoT
canyH 3a YACTEHE Ha KykaTa  M3berHyBajte HaTonyBake Ha koxarta
NN KakoB OMMO KOHTAKT CO OCTPU NpeaMeTH 3a pa m BnueTe cute
nsnesawa, BegHaw ynotpebete 4nicta u cysa kpna 3a npawwuHa,
pPefOBHO KOPUCTETE MPaBOCMYyKarnka Co Meka YeTka

HWKOTALL He KopucTeTe feTepreHTn, aMoHujak, Macrna, nak UTH.
VMcumncreTte co peHaaH canyH

1. Kopuctete 1/2 geunnutpu peHaH canyH Ha nutap Boga. MiamaTteTe ro
pPeHAaHNOT canyH BO Tonna Boja

2. Kora Bogata ke gobre cobHa TemnepaTtypa, neHata Mopa [a ce HaHece
Ha LenaTa KoXa co Meka kpna. KopucteTe ja camo neHaTa u n3berHyeajte
HaTonyBake Ha KoXxaTa

3. Kora koxarta e cyBa, ucnonvpajte ja co Meka 1 cyea namy4Ha kpna

UZ BU MUHIM! DIQQAT BILAN O‘QING VA KELGUSIDA MA'LUMOT
OLISH UCHUN OLIB QO'YING OGOHLANTIRISH

MEBELNI PARVARISHLASH

QOPLAMALI VA QOPLAMASIZ METAL PARVARISHI

Mahsulotni suv va neytral yuvish vositasi bilan tozalang. Qurug oshxona
sochig'i bilan darhol quriting.

CHARMNI PARVARISHLASH Terini to‘g'ridan-to‘g‘ri quyosh nuri yoki
haddan tashqari issiqga qo‘ymang

Uy tozalash uchun mo‘jallangan sovun kukunidan hosil bo‘lgan ko‘pik bi-
lan tozalang

Terini ho‘llatishdan yoki o‘tkir buyumlarga tekkizishdan saglaning To ‘kil-
gan suyuglikni so‘rish uchun darhol toza, qurug mato ishlating

Chang tozalash uchun yumshoq cho‘tkali changyutkichdan muntazam fo-
ydalaning

Yuvish vositalari, ammiak, yog'lar, lak, bo'yoq va shu kabilarni HECH QA-
CHON ishlatmang

Sovun kukuni bilan tozalang

1. Har bir litr suvga 1/2 detsilitr sovun kukuni ishlating. Sovun kukunini
issig suvda ko‘pirtiring

2. Suv xona haroratiga yetganda, ko‘pikni yumshoq mato bilan butun teri-
ga surting. Faqgat ko‘pikdan foydalaning va terini ho‘llatmang

3. Teri qurigach, uni yumshoq, quruq paxta mato bilan sayqallang

AZ VACIB! DIQQSATLS OXUYUN Vo
GOLOCOKDO ISTINAD ETMBK UGUN SAXLAYIN” XOBORDAR-
LIQ

MEBEL® QULLUQ )

UZLBNMIS VB UZLBNMBMIS METALA QULLUQ

Mahsulu su va neytral yuyucu vasita ile temizleyin. Quru ¢ay desmali ile



darhal qurulayin.

DORIYD QULLUQ

Derini birbasa gunas isig1 ve ya haddindan artiq istinin tesirine maruz qo-
ymagqgdan ¢akinin

Ev temizliyi Ggln sabun pargalarindan alda olunan kopikden istifada
edarak temizlayin

Derinin islanmasindan va iti asyalarla temasindan ¢akinin

Her hansi maye tékulmsalarini 6ziina gekmak Ugln derhal tamiz ve quru
parcadan istifade edin. Tozdan temizlemak {g¢lin miintezeam olaraq
yumsagq firgasi olan tozsorandan istifade edin ~ HEC VAXT yuyucu vasi-
talar, ammonyak, yagdlar, cilalayicl, lak ve s. istifade etmayin.

Sabun pargalarindan istifade edarak temizlayin

1. Her litr suya 1/2 desilitr sabun pargasindan istifade edin. Sabun
parcalarini isti suya gatib garisdirin

2. Suyun istiliyi otaq temperaturuna ¢atdiqda, kdpik yumsaq bir parga
ilo butlin dariye tetbiq edilmalidir. Yalniz koplkden istifade edin va darini
islatmayin

3. Deri quruyanda onu yumsagq, quru pambiq parca ile cilalayin
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